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SOMMAIRE ̂.C s u i t e ) 

P o i n t 17 de l ' o r d r e du jour г 

a) Etude, menée en c o l l a b o r a t i o n avec l a Sous-Commission de l a lutte,? contre • 
l e s mesures d i s c r i m i n a t o i r e s et de l a p r o t e c t i o n des minorités', 'dës-'moyéris 
de f a i r e a p p l i q u e r l e s résolutions de l'Organi.satlon des Nations .Unies . 
r e l a t i v e s à 1'apartheid, au racisme et à l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e ; 

b) Mise en oeuvre du Programme de l a Décennie de l a l u t t e contre l e racisme 
et l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e 

Question de l a jouissance e f f e c t i v e , dans tous l e s pays, des d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s proclamés par l a Déclaration 'u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme 
et par l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , 
et étude des problèmes p a r t i c u l i e r s que rencontrent l e s pays en développement 
dans l e u r s e f f o r t s tendant à l a réalisation des d r o i t s de l'homme, et notamment г 

a) Problèmes r e l a t i f s au d r o i t à un niveau de v i e s u f f i s a n t ; d r o i t au 
développement ; 

b) E f f e t s que l ' o r d r e économique i n t e r n a t i o n a l i n j u s t e e x i s t a n t actuellement 
exerce sur l'économie dos pays en développement, et obstacle que c e l a 
c o n s t i t u e pour l a mise en oeuvre des d r o i t s de l'homme et des libertés 
fondamentales; 

c) Le d r o i t à l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e sous ses d i v e r s e s formes en tant que 
f a c t e u r important du développement et de l a réalisation des d r o i t s 
de,l'homme (point-.8 de l ' o r d r e du j o u r ) 

Etat des Pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme 
(po i n t 18 de l ' o r d r e ) 
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La séance est ouverte à 10 h 2 0 

VIOLATION DES DROITS DE L'HOMME EN AFRIQUE AUSTRALE : RAPPORT DU GROUPE SPECIAL 
D'EXPERTS (point 6 de l ' o r d r e du j o u r ) ( s u i t e ) (E/CN,4/l984/8; E/CN.4/1984/NGO/21 
et 2 2 ) 

CONSEQUENCES NEFASTES, POUR LA JOUISSANCE DES DROITS DE L'HOME, DE L'ASSISTANCE 
POLITIQUE, MILITAIRE, ECONOMIQUE ET AUTRE ACCORDEE AUX REGIMES COLONIALISTES ET 
RACISTES D'AFRIQUE AUSTRALE (point 7 de l ' o r d r e du jo u r ) ( s u i t e ) (E/CN.4/I984/II; 
Ë/CN,4/Sub.2/1983/6 et Add.l et 2; E/CN.4/1984/NGO/13) 

APPLICATION DE LA CONVENTION INTERNATIONALE SUR L'ELIMINATION ET LA REPRESSION 
DU CRIME D'APARTHEID (po i n t 16 de l ' o r d r e du j o u r ) ( s U i t e ) (E/CN.4/1984/36 
et Add.l à 8; E/CN.4/1984/48î E/CN.4/1983/24/Add .15 et 1 4 ) 

Point 17 de l ' o r d r e du jou r ( s u i t e ) : 
a) ETUDE, MENEE EN COLLABORATION AVEC LA SOUS-COMÎ>ÎISSION DE LA LUTTE CONTRE 

LES MESURES DISCRIMINATOIRES ET DE LA PROTECTION DES MINORITES, DES 
MOYENS DE FAIRE APPLIQUER LES RESOLUTIONS DE L'ORGANISATION DES 
NATIONS UNIES RELATIVES A L'APARTHEID, AU RACISME ET A LA DISCRIMINATION 
RACIALE; 

b) MISE EN OEUVRE DU PROGRAMME DE LA DECENNIE DE LA LUTTE CONTRE LE 
RACISME ET LA DISCRIMINIATION RACIALE (E/CN .4/1984/57 et 58; 
A/CONF.119/26) • 

1. Le PRESIDENT i n v i t e l e s représentants et l e s observateurs qui en ont f a i t • 
l a demande a exercer l e u r d r o i t de réponse au s u j e t des po i n t s 6, 7» 16 et 1 7 . 

2. M. EL MAY (Observateur de l a Ligue des E t a t s arabes) ne s ' a t t e n d a i t pas à Ce 
que l ' e x p r e s s i o n " o r g a n i s a t i o n s i o n i s t e " s u s c i t e une p r o t e s t a t i o n . L'observateur 
d'Israël a d i t lui-même q u ' i l était s i o n i s t e ' e t en était f i e r - Cette fierté, i l 
est v r a i , est c o n t r a i r e à l ' e s p r i t de l a résolution 5579 (XXX) de l'Assemblée 
générale, en date du 10 novembre 1975, où i l e st d i t notamment que " l e sionisme 
est une forme de racisme et de d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e " . Par a i l l e u r s , ce qu'a d i t 
cet observateur au s u j e t de l a haine du judaïsme dans l e s pays arabes est 
in a c c e p t a b l e . Le judaïsme est une r e l i g i o n comme ,1e, c h r i s t i a n i s m e ou l ' i s l a m . 
Dans l e s pays arabes l e s J u i f s sont des ci t o y e n s dont on est f i e r . En Israël a u s s i 
l e s Arabes ont des amis j u i f s q u i l u t t e n t contre l e sionisme. 

5. L'observateur d'Israël a d i t également que dans son pays 6 0 0 ООО Arabes sont 
des c i t o y e n s à par t entière, mais on peut se demander s ' i l s ne sont pas plutôt 
des c i t o y e n s entièrement à p a r t . E n f i n , M. E l May estime que s i l'observateur 
d'Israël veut que son pays s o i t désigné car son nom, i l d e v r a i t également désigner 
l' O r g a n i s a t i o n de libération de l a P a l e s t i n e par son nom, i n s c r i t sur l e carton 
placé devant l u i . 

4. M. EL FERJANI (Jamahiriya arabe libyenne) s'étonne également que l'observateur 
d'Israël a i t protesté contre l ' e m p l o i de l ' e x p r e s s i o n "entité s i o n i s t e " , après 
s'être déclaré f i e r d'être s i o n i s t e . Cet observateur s'est même p l a i n t d'un manque 
de re s p e c t , dans l e débat, à l'égard de l a Commission et de son Président. 
M. E l F e r j a n i t i e n t à d i r e que sa délégation respecte au plus haut po i n t l a 
Commission, et souhaite q u ' e l l e adopte des résolutions q u i seront couronnées de 
succès. En revanche, i l déplore que l'observateur s i o n i s t e puisse y siéger; en 
e f f e t , i l a affirmé maintes f o i s q u ' i l était f i e r d'être s i o n i s t e , a l o r s que l a 
Commission condamne Israël en même temps que l ' A f r i q u e du Sud pour l e u r s régimes 
fondés sur l e racisme. S i l'on s u i t l'exemple de cet observateur, i l pourra a r r i v e r 
un j o u r que quelqu'un se vante devant l a Commission d'être n a z i ou f a s c i s t e . 
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5. Par a i l l e u r s , M. El'Ferjânt^signale: d'Israël qu'à l a 
trente-huitième se s s i o n de l'Assemblée gêneraie l e Président a déclaré qu'en v e r t u 
du règlement;interi^ùrlàè-: l'Assemblée l e s d̂ ^ tenues de donner 
aux: pay's"'leiirs-noms-offieielsé I I f a u t a u s s i ajouter, que l'entité s i o n i s t e n'a paS 
de frontières internationalement reconnues. E l l e a été fondée en 1948 à l ' i s s u e - • 
d'un partage conçu par l'ONU, mais depuis e l l e a acquis de nouveaux t e r r i t o i r e s 
par l a ' f o r c e , ' ét e l l e a oCCupé l'ensemble de l a P a l e s t i n e , a i n s i q u e u e s t e r r i t o i r e s 
appartettaht à des pays arabes. Enfihi-l'entité s i o n i s t e - n e respecté íiás l e d r o i t 
i n t e r n a t i o n a l ; -

6. M. MASUKU (Observateur du P a n A f r i c a n i s t Congress of Azania) r a p p e l l e qu'au 
cours^dià"débat sûr l a v i o l a t i o n des sdroitàvdé: l'homme en A f r i q u e a u s t r a l e dé-
nombreux orateurs ont condamné, l ' a s s i s t a n c e -fcurnie à l'.Afrique du Su%pàr -certains 
pays, principalement occidentaux, l e s Etats-Unis-d'Amérique et Israël oht été 
particulièrement visés par l e s c r i t i q u e s . Cependant, par l a s u i t e , l e représentant 
des Etats-Unis d'Amérique a f a i t une déclaration au cours de l a q u e l l e 11 a rejeté 
ce q u i a v a i t été d i t - a u s u j e t dé Son pays: ety.-en p a r t i c u l i e r - , i l a nié-que ce pays 
fournissait-une a s s i s t a n c e m i l i b a i r e à l'Afrique- du Sud. Un t e l comportement ne peut 
pas rester" iarts.: réponse i a l o r s qu'eh' A f r i q u e du Sud, où l e peuple s u b i t t a n t de 
sbuf fî?ancéi, l e p r i n c i p a l obstacle^ a! tbüt^ ohangement e s t : justement ^ l ' a s s i s t a n c e des 
Etat s - U n i s d'Amérique, d'Israël et d'autres pays occidentaux. 

?• En particulierÍ des sociétés dés Etats-Unis d'Amérique produisent du matériel 
à usage à l a f o i s c i v i l ét m i l i t a i r e q u i s e r t à équl^^ l'armée s u d - a f r i c a i n e . 
General Motors f a b r i q u e des camions q u i sont employés par l e s "forces de défense". 
IBM p r o d u i t de l'équipement électronique également utilisé par ces f o r c e s . Une 
c e n t r a l e nucléaire e s t c o n s t r u i t e avec l a p a r t i c i p a t i o n dè l a société des États-Unis 
d'Amérique-Wëstinghouâé e t de: l a société francáiseíF-ííamatome..''Dès obUsiers de 1̂ 5 ¿«n 
sont c o n s t r u i t s grâce à l a technologie de l a société des Etats-Unis d'Amérique 
Space Research;'" D^'autres sociétés encore, et •'hotammènt'Mbbîiët-'Galtex, f o u r n i s s e n t 
du péti*01e utilisé notamment en grandes^-q^^ l'árttée s u d - a f r i c a i n e , q u i est 
une arméeTbrtemênt motorisée. L'ancien pnemiér^tó a admis que 
l ' A f r i q u e du Sud pouvait c o n s t r u i r e des c e n t r a l e s hubléairès ét se doter d'une 
capacité fflilitairé nucléaire grâce-à l ' a i d e des-Etats-Unis "d'Amérique. 

8. De t e l s renseignements, et bi e n d'autres, l e représentant des Eta t s - U n i s 
peut l e s trouver dans dés p U b l i c a t i o n s p r o d u i t e s notamment par l e C o n s e i l oecuménique 
dés églises j l ' I n s t i t u t i n t e r n a t i o n a l d'études stratégiques' ou l a Massachusetts 
A s s o c i a t i o n of Concerned Scholars - ' q u i a-rédigé un oui^ragè sur l e s sociétés m u l t i ­
n a t i o n a l e s des Etats-Unis d'Amérique en Afri q u e du Sud. Le représentant des 
E t a t s - U n i s , q u i est un-Afro-Américain, d e v r a i t avant de ¿(artér'de j u s t i c e s a v o i r 
que là'justice f a i t beaucoup défaut dans-'son propre pays; d'Amérique 
sont mal placés pour apporter là j u s t i c e à l''A2áhÍe. LePan Afriëânist Congress appuie 
polir Sa part l a l u t t e que lés AfГо-Américains mènent dans l e u r -pays; l e représentant 
auquel M; Masuku répond les'représente de façon i n d i g n e . 

9. M. SENE (Sénégal), p a r l a n t pour une motion d'ordre, f a i t observer que 
l'observateur du P a n A f r l c a n i s t Congress of Azania Vient-dé s'¿h preridte.personnel­
lement au représentant des Etats-Unis d'Amérique d'Une manière qui n'est n i c o u r t o i s e , 
n i a d m i s s i b l e à l a Commission. I l faut-éviter de l a i s s e r s'établir des t r a d i t i b r i s 
de ce genre. 
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10. Le PRESIDENT, notant l ' o b s e r v a t i o n du représentant du Sénégal, demande à tous 
l e s p a r t i c i p a n t s de f a i r e preuve de modération dans l e u r s p a r o l e s . 

11. M. KEYES (Etat s - U n i s d'Amérique) a noté qu'à l a 14ème séance, l e I5 février, l e 
représentant de l'URSS a accusé l e s E t a t s - U n i s d'Amérique de jouer l e rôle "d'avocat 
du racisme". En f a i t , ces propos reflètent une haine aveugle des Eta t s - U n i s 
d'Amérique, plu s qu'un sou c i quelconque de l ' a v e n i r de l ' A f r i q u e du Sud. Mais en 
déformant l e s f a i t s , ce représentant ne peut pas o b s c u r c i r l e message f o r t c l a i r 
contenu dans l a déclaration qu'avait f a i t e l e même jou r l a délégation des Etats-Unis 
d'Amérique. La question n'est pas de s a v o i r s ' i l f a u t éliminer 1'apartheid, mais 
comment l e f a i r e l e plu s efficacement, en u t i l i s a n t non pas l a f o r c e b r u t a l e , mais 
plutôt ïa gamme complexe des f o r c e s économiques, s o c i a l e s et morales q u i jouent en 
A f r i q u e du Sud. La question n'est pas de s a v o i r s i 1'apartheid d o i t être anéanti, 
mais s i l a t e r r e et l e peuple de l ' A f r i q u e du Sud doivent être anéantis du même coup. 

12. Le représentant de l'URSS a sans douté'de l a peine à comprendre гше p o l i t i q u e , 
fondée sur autre chose que l a f o r c e b r u t a l e , car son gouvernement n'a pas hésité à 
anéantir l a t e r r e et l e peuple de 1'Afghanistan, pas plu s que des m i l l i o n s de ses 
propres r e s s o r t i s s a n t s . Les E t a t s - U n i s d'Amérique, au c o n t r a i r e , ont a p p r i s , par l a 
аггге expérience des guerres q u ' i l s ont dû l i v r e r , à préférer l e s moyens p a c i f i q u e s . 
C'est роггг c e l a q u ' i l s ont participé à .la f o n d a t i o n de l'OlTU et s o u s c r i t aux p r i n c i p e s 
énoncés dans l a Charte qui recommande justement l'em p l o i de moyens p a c i f i q u e s . L'expé­
r i e n c e de l a guerre semble a v o i r confirmé chez l e s représentants de l'Union soviétique 
гше préférence роггг l'usage de l a f o r c e . I l y a là, par rapport à l ' a t t i t u d e des 
représentants des E t a t s - U n i s , гше différence svœ l a q u e l l e i l vaut l a peine de méditer. 

15. A l'observateur du Pan A f r i c a n i s t Congress of Azania, M. Keyes répond q u ' i l ne 
représente pas seггlement l e s Afro-Américains, mais l'ensemble du peuple des Etats-Unis 
d'Amérique, q u i rassemble des races, des nationalités et des c o n v i c t i o n s d i v e r s e s . 
La diversité des h a b i t a j i t s des Et a t s - U n i s d'Amérique ne l e s empêche pas de v i v r e 
dans.la p a i x , et c'est l a même chose q u ' i l f a u t soTihaiter à l ' A f r i q u e du Sud. 

QUESTION DE LA JOUISSAIÎCE EFFECTIVE, DANS TOUS LES PAYS, DES DROITS ECONOMIQUES, 
SOCIAUX ET CULTURELS PROCLAMES PAR LA DECLARATION WIIVmSELLE DES DROITS DE L'HOMME' 
ET PAR LE PACTE INTEEîNATIONiiL RELixTIF AUX DROITS ECONOMIQUES, ЗОСЪШХ ET CULTURELS, 
ET ETUDE DES PROBLEMES PARTICULIERS QUE RENCONTRENT LES PAYS DEVELOPPEMENT DMS 
LEURS EBTORTS TENDiJiT A LA' RE.\LISilTION DES DROITS DE L'HGMiE, ET NOTiMîENT г 
a) PROBLEMES RELATIFS AU DROIT A UN NTVE/iU DE VIE SUFFISANT; DROIT AU DE'TELOPPEMENT; 
b) EFFETS QUE L'ORDRE ECONOMIQUE BITERNATIONiiL INJUSTE ...EXISTANT ACTUELLMENT 

EXERCE SUR L'ECONOÎHE DES PAYS DEVELOPPEMENT, ET OBSTACLE QUE CELA 
CONSTITUE POUR LA MISE EN OEUVRE. DES DROITS DE L'HOMÎ ÎE ET DES LIBERTES 
FONDiMEMTALESi 

c) LE DROIT A Lii. PARTICIPATION POPUIulIRE SOUS SES DIVERSES FORMES EN И Ш QUE 
FACTEUR IMPORTAÍÍT DU DEVELOPPEIiEITT ET DE LA REALISATION DES DROITS DE L'HOMME 
(poin t 8 de l ' o r d r e du jour) (Е/сЖ.4/1984/12, 12/Add.l, I5 , 1 3/Corr.l et 2, 
et 141 E/CN.4/1984/NGO/4 et 19; E/CN.4/Sub.2/l985/24» 24/Add.l/Rev.l et 24/Add.2) 

ETAT DES PACTES INTERNATIONAUX RELATIFS AUX DROITS DE L'HOiff'IE (point 18 de l ' o r d r e 
du jour) (E/CN.4/1984/25 et 39; A/56/441et Add.l et 2; A/37/407 et Add.l; 
A/C.3/35/L.75) 

14. M. HERNDL (Sous-Secrétaire général aux d r o i t s de l'homme) présente d'abordle. 
poi n t 8 de l ' o r d r e du joггr. I l r a p p e l l e qu'en 1975 l a Commission a v a i t décidé de 
maintenir en permanence l a question des d r o i t s économiques, sociaux et cultгlrels 
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à son ordre du j o u r en l u i a t t r i b u a n t гш degré élevé de priorité. Depuis-, e l l e s'est 
occupée particulièrement du concept de d r o i t au développement. A ce s u j e t , l e 
Secrétaire général a présenté, à l a demande de l a Commission, doux études, une sur 
l e s dimensions i n t e r n a t i o n a l e s et l ' a u t r e sur l e s dimensions régionales-e-t-na;tienales 
du d r o i t au développement en t a n t que d r o i t de l'homme. 

15. Par sa décision I98I/I49, du 8 mai 1981, l e C o n s e i l économique et s o c i a l a 
approuvé l a création d'un groupe de t r a v a i l de I5 experts gouvernementaux nommés par 
l e Président ,de la•Commission, sur l a base d'une répartition géographique équitable, 
pour étudier l a portée et l e contenu du d r o i t au développement et l e s moyens l e s p l u s 
e f f i c a c e s d'assurer l a réalisation, dans tous l e s pays, des d r o i t s économiques, sociaux 
et c u l t u r e l s i n s c r i t s dans d i v e r s instruments i n t e r n a t i o n a u x . 

16. • Par ses décisions I982/14Í, ;1983/l39, l e C o n s e i l a renouvelé deux f o i s l e mandat 
du'Groupe de t r a v a i l . A sa trente-neuvième ses s i o n , l a Commission a été s a i s i e du 
rapport du Groupe de t r a v a i l sur ses quatrième et cinquième sess i o n s . Par sa réso­
l u t i o n 1983/15, e l l e a p r i s note avec s a t i s f a c t i o n des progrès accomplis par l e Groupe 
de t r a v a i l , et décidé de l e reconduire, avec l e même mandat pour q u ' i l élabore un 
p r o j e t de déclaration s-ur l e d r o i t au-développement ; e l l e a demandé au Groupe de l u i 
soumettre à sa quarantième s e s s i o n i m rapport et des p r o p o s i t i o n s concrètes à ce s u j e t . 
La Commission a décidé d'examiner c e t t e question en l u i accordant un rang de priorité 
élevé à sa présente s e s s i o n , a f i n de prendre гше décision au s u j e t des activités du 
Groupe de t r a v a i l concernant l e p r o j e t de déclaration, et d'examiner s ' i l y a v a i t l i e u 
q u ' i l l e s poгarsгlive, Par sa décision I983/I39, l e C o n s e i l économique et s o c i a l a 
approuvé l a demande adressée par l a Commission au Groupe de t r a v a i l . C e l u i - c i s'est 
гегш1 du 13 au 24 j u i n et du 3I octobre au 11 novembre 1983, Son rapport est présenté 
à l a Commission sous l a cote E/CÏÏ,4/1984/13. 

17. L'alinéa c) du poin t a c t u e l de l ' o r d r e du ооггг, q\ii a t r a i t à l a p a r t i c i p a t i o n 
p o p u l a i r e , a été ajouté par l a Commission à sa trente-neuvième s e s s i o n , Dahs sa réso­
l u t i o n 1983/14, l a Commission a souligné l'importance de l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e 
comme facteгдr du développement et de l a réalisation des d r o i t s de l'homme, et e l l e a 
recommandé гш p r o j e t de résolution que l e C o n s e i l économique et s o c i a l a adopté en 
tant que•résolution I983/3I, Dans c e t t e résolution, l e C o n s e i l a prié l e Secrétaire 
général d'entreprendre гше étude an a l y t i q u e du d r o i t à l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e et 
d'en soгзmettre гше v e r s i o n préliminaire à l a Commission à sa quarantième s e s s i o n , et 
гше v e r s i o n f i n a l e à sa quarante et гш1ете se s s i o n . La Commission est s a i s i e du 
rapport préliminaire, publié sous l a cote E/CIÍ.4/1984/12. Le Sous-Secrétaire général 
app e l l e en p a r t i c u l i e r son a t t e n t i o n згдг l a quatrième p a r t i e de ce docггment. A 
sa trente-huitième s e s s i o n , l'Assemblée générale a, par sa résolution 58/24» prié l a 
Commission de рогггзги-^ге à sa quarantième s e s s i o n l'étude de l a question de l a p a r t i ­
c i p a t i o n роргг1а1ге. E l l e a également prié l e Secrétaire général de l u i présenter 
гш rapport à ce s u j e t à sa quarantième s e s s i o n , en tenant compte notamment de l'examen 
de l a question par l a Commission des d r o i t s de l'homme, 

18. Là Commission est également s a i s i e au t i t r e du po i n t 8 du rapport f i n a l présenté 
par M. P e r r e r o , Rapporteioj: spécial de l a Sous-Commission, вгдг l e nouvel ordre écono­
mique i n t e r n a t i o n a l et l a promotion des' d r o i t s de l'homme. Par sa résolution I983/35, 
l a Sous-Commission a transmis c e t t e étude à l a Commission à l a présente s e s s i o n , a 
appelé l ' a t t e n t i o n de l a Commission згдг l e s conclusions et recommandations du 
Rapporteггr spécial et Ъхх a recommandé l ' a d o p t i o n 1'гт p r o j e t de résolution dans 
l e q u e l l a Commission elle-même recommanderait au C o n s e i l économique et s o c i a l de 
f a i r e p u b l i e r l'étude et de l u i assurer l a d i f f u s i o n l a plu s l a r g e p o s s i b l e dans 
toutes l e s langues o f f i c i e l l e s de 1'ОШ. 
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19. E n f i n , l ' a t t e n t i o n de l a Commission est appelée sur l a décision 1983/14O, du 
Con s e i l économiaue et s o c i a l , par l a q u e l l e . c e l u i - c i , prenant acte de l a 
résolution 1933/16 de l a Commission, a autorisé l a Sous-Commission à charger 
M. Eide , Rapporteur spécial, d'établir une étude sur l e d r o i t à une a l i m e n t a t i o n 
suffi-santa....-eii, tant que,..droit de l'homme. Le Rapporteur .spécial a présenté^un 
rapport préliminaire sur l a question à l a Sçus-Comsission; â  sa trente-sixième se s s i o n 
(E/CN.4/sub.2/1933/25). 

20. Le' Sous-Secrétaire général aux d r o i t s de l'homme présente ensuite l e - p o i n t 18, 
qui est-inti-tulé "Etat des pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme'', • 
et au s u j e t duquel l a Commission est s a i s i e d'.un rapport du Secrétaire général 
(E/GN.4/1984/39). 

21. Les pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme sont entrés en 
vigueur en л:97б. Quatre-vingts E t a t s ont ratifié l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f 
aux d r o i t s économiques, sociauic et c u l t u r e l s ou j ont adhéré, et 77» 1® Pacte 
i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s . Depuis l a dernière s e s s i o n 
dé l a Commission, l ' A f g h a n i s t a n , l a Belgique, l e Congo, l e Gabon et l e Luxembourg 
ont ratifié l e s deux pactes ou y ont accédé. Le Congo, l e Luxembourg et l e 
Por t u g a l ont également accédé au Protoco l e f a c u l t a t i f se rapportant au Pacte i n t e r ­
n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , ce qui porte l e nombre des 
E t a t s p a r t i e s a u d i t P r o t o c o l e à 3I. Quatorze E t a t s p a r t i e s ont f a i t l a déclaration 
prévue à l ' a r t i c l e 4 I du Pacte^ 

22. Le Comité des d r o i t s de l'homme, créé conformément au Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , a présenté son septième rapport annuel .à , 
l'Assemblée générale à sa trente-huitième s e s s i o n , par l'intermédiaire du Co n s e i l .. 
économique et s o c i a l . Ce rapport porte sur l e s activités du Comité à ses 
dix-septième, dix-huitième et dix-neuvième sessions et comprend l'examen des rapports 
présentés par h u i t E t a t s p a r t i e s conformément à l ' a r t i c l e 40 du Pacte, a i n s i que lè 
text e de 24 décisions formulant l e s vues du Comité sur des communications présentées 
au t i t r e du Pro t o c o l e f a c u l t a t i f . Les travaux de l a vingtième s e s s i o n du Comité, 
qui s'est tenue du 24 octobre au 11 novembre d e r n i e r , f e r o n t l ' o b j e t de son rapport 
annuel s u i v a n t . 

23. Le Groupe de t r a v a i l de se s s i o n d'experts gouvernementaux chargé d'étudier 
l ' a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et 
c u l t u r e l s , " créé p a r ' l a résolution 1982/33 et par l a décision 1978/10 du Co n s e i l 
économique-et s o c i a l , a tenu sa cinquième se s s i o n au Siège en a^ v r i l 1983 • I l a 
examiné de"nouveaux rapports présentés par des E t a t s p a r t i e s et i l a présenté au 
Con s e i l économique et s o c i a l , à sa première se s s i o n o r d i n a i r e de 1983, ses 
suggestions et ses recommandations sur des questions découlant de l'examen des 
rapports des E t a t s p a r t i e s au Pacte. Dans sa résolution I983/4I, l e Co n s e i l a 
invité l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte-à se conformer, dans l a préparation de l e u r r a p p o r t , 
aux üireotives du Secrétaire général et i l a demandé au .Groupe de t r a v a i l de s e s s i o n 
d'envisager d - i n c l u r e dans son rapport au Co n s e i l économique, et s o c i a l un résumé 
s u c c i n c t de l'examen du rapport de chaque pays.. 

24. On se r a p p e l l e r a que,'dans sa résolution I983/17, l a Commission a réaffirmé 
l'importance-des Pactes en tant qu'éléments majeurs dans l e s e f f o r t s déployés sur 
l e p l a n i n t e r n a t i o n a l pour promouvoir l e respect u n i v e r s e l et e f f e c t i f des .droits 
de l'homm'e'-è't des libertés fondamentales; a encouragé tous les- gouvernements- à 
p u b l i e r l e t e x t e des pactes e t c e l u i du Protocole f a c u l t a t i f en autant de langues 
que p o s s i M e , à l e s d i f f u s e r et à l e s f a i r e connaître a u s s i largement que p o s s i b l e ; 
s'est félicitée des mesures p r i s e s par l e Secrétaire général pour améliorer l a 
publicité en faveur des travaux du Comité des d r o i t s de l'homme; et a prié instamment 
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le Secrétaire général de ..coíitinúer à examiner les mesures les, plus appropriées pour 
l a publication des doiràmènts du Coînité, ̂ et de faire rapport a l a Commission sur cette 
question à sa quarantième ,session, .ï)es dispositions ont été prises pour publier 
chaque année sous.foime réliée les documents du'Comité en anglais et en français, 
e.n commençant par les première et deuxième sessions. 

25.,: Là Commission voudra bien noter également .queídans'sá; résolution ; 5 8 / l l 6 , 
concernant les pactes internationaux r e l a t i f s aux. droite de> l'homme, irAsseinblée 
générale''a,- entre autres dispositionsy :prie le Secrétaire général de continuer à 
tenir le Comité des droits de l'homme au courant des activités de l a Commission, 
et de transmettre à cette dernière les rapports annuels du Comité. 

26. >Enfin., рад? sa résolution 38/115, lVAssemblée;;généra,Íe. a autorisé l a prestation 
des services .eh langue arabe nécessaires рогхг les réunions, des. États parties au^ 
Pacte; International r e l a t i f aux droits c i v i l s et politiques,.ainsi que du Comité 
des droits; ;de l'hommef et el l e a prié le,Secrétaire général de prendre les mesures 
voulues à cette f i n . 

27. M. SBNE .-(Sénégal). . alexprimant en qualité de Président du Groupe de travail 
experts .gouvernementaux sur l e droit au développement, présente le rapport du 

Groupe (E/CN.4/1934/15) et f a i t le point sur les activités dé ce dernier :en 1983. 
Conformément au mandat que l u i a confié l a Commission dans sa résolution I983/15, 
le Groupe de travail a tenu deux,,sessions au, cours -desquelles i l a réalisé des 
progrès;'certes modestes, maiSi s i g n i f i c a t i f s , dans l'élaboration d'un projet de 
déclaration sur lé. droit au'- développement qui puisse être accepté par tous les 
groupes régionauxv i L'an dernier, le Groupe de travail disposait d'un document 
rassemblant les;..propositions des experts'sur les différents éléments;'de cette 
déclaration^ qui était riche en sugrgestiona, mais pas encore propre.à sezTvir de base 
de : négociation: adéquate. Cette année, pour f a c i l i t e r l a négociation, le Groupe к • 
élaborera; sa sixième session un texte de: synthèse technique a partir des propositions 
des tro i s groupes régionaijx (pays occidentaux, pays non alignés et pays socialistes). 
Ainsi, le Groupe de travail a pu mener à bien l a phase de prénégociation de ses ''' 
travaux et disposer, à sa septième session, d'un document de travail pouvant être 
accepté paie tous l e s experts qui a. permis l e démarrage des négociations.ainsi que 
des procès. Dix des 16 alinéas du préambule ont été apiJrouvés en principe et lé • 
dispositif-a f a i t l'objet d'unéchange dè vues qui est prometteur en ce sens qué -
les principall.es difficultés .ont é t é identifiées. -Les éléments en suspens ont tirait 
à des problèmes fort complexes tels que l'exercice : du.,principe de-la sôuveimnetê snr 
les ressources naturelles et le l i e n entre les droits c i v i l s et politiques; d'une ""• 
part, et les-droits économiques,:.;,sQciaux et-culturels', d'autre part. En outre, des 
divergences, sont .apparues sur l a nature:,des relations entre l a promotion des- 'droits 
: de -l'homme: et l,'instauî?ation d'un nouvel ordre économique international plus juste y 
sur l e . l i e n entre le désarmement et les droits de l'homme, et sur l a définition du'' 
droit-au développement. Bien que ces questions nécessitent des discussions appro­
fondies et des négociations qui s'annoheent ardues, l'éeact qui existait entre les 
positions s'est rétréci. En ce qui concerne par exemple l a relation entre les droits 
de 1 'homme et le -nouvel ordre . économique i n t e r n a t i o n a l l e s divergences portent 
moinsr-sujr.l'existence d'un l i e n que'sur sa nature et il'n'est pas impossible'qu'on 
puisró-trouver-bientôt une formule acceptable. 'L'autre part, on peut espérer 
progresser sur^-ies--autres -questions-en -suspens-àu:-cours de l a : sec onde phase de 
négociationv 
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28. Le Groupe de t r a v a i l se trouve donc à une étape c a p i t a l e de ses travaux. 
On a réalisé depuis l a septième session des progrès qui peuvent paraître i n s u f f i s a n t s , 
mais qui n'en demeurent pas moins importants compte tenu de l a difficulté d'a r r i v e r 
à un consensus sur des questions аизя! controverfíéas, C'est d ' a i l l e u r s ce souci de 
consensus qui f a i t que les travaux du Groupe de t r a v a i l sont relativement l e n t s , 
car i l faut à chaque étape et sur chaque point dégager les éléments d'un accord 
•avant de pouvoir rédiger un texte. Ceci exige de nombreuses consultations q u ' i l 
n'est pas toujours possible de mener durant l e s sessions. En outre, l'importance 
même du sujet f a i t que l'on do i t a g i r de manière approfondie et systématique. Enfin, 
les tensions internationales a c t u e l l e s , l ' a f f a i b l i s s e m e n t de l a coopération i n t e r ­
nationale en matière de développement et l e piétinement du dialogue Nord-Sud ont 
des retombées négatives,* La difficulté de lancer les négociations globales et les 
résultats l i m i t e s de l a sixième CNUCED sont les symptômes d'une c r i s e dont i l faut 
t e n i r compte. I l importe de maintenir l e dialogue et non de raviver les tensions 
par une a t t i t u d e de confrontation. 

29. M. Señe espère que l e Groupe de t r a v a i l s'acquittera de l a tâche importante 
qui l u i râste à accomplir dans l e climat de dialogue et de coopération qui préside 
à ses travaux depuis l e début et en évitant de confondre l ' e s s e n t i e l et l'accessoire 
ou v i t e s s e et précipitation. I l conviendrait que l a Commission renouvelle l e mandat 
du Groupe de t r a v a i l , qui tiendra compte de ses observations et suggestions, plus 
particulièrement les points en suspens. I l faut espérer également que l a Commission 
adoptera e l l e aussi une décision par consensus en ce qui concerne l e d r o i t au 
développement. 

50. M. Sene rappelle quelle est l'approche méthodologique adóptete par l e Groupe de 
t r a v a i l . Tout d'abord, c e l u i - c i a examiné tous les instruments internationaux 
pertinents, à savo i r l a Charte des Nations Unies, les autres, chartes, les pactes, 
les conventions, les déclarations, les textes fondamentaux des i n s t i t u t i o n s 
spécialisées et même les résolutions, pour dégager l e s normes permettant da cerner 
les réalités du d r o i t au développement. Ce vaste t r a v a i l d'exégèse a permis, de 
préciser l a conception globale da l'ensemble, des d r o i t s économiques, sociaux et 
c u l t u r e l s qui sont inséparables des dr o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s . De là, on est arrivé 
à une notion plus précise d'une sorte de d r o i t - p r o j e t , dt d r o i t de synthèse appar­
tenant à l a troisième génération des d r o i t s de l'homme. Le Groupe de t r a v a i l s'est 
attelé ensuite à l'étude de l a portée et du contenu du d r o i t au développement, à 
travers sa double dimension i n d i v i d u e l l e et co l l e c t i v f c , en précisant les t i t u l a i r e s 
de ce droit,.son objet, son fondement, son contenu, sa nature juridique et ses 
finalités. Puis i l a examiné les moyens nationaux et internationaux d'assurer partout 
l a réalisation des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s i n s c r i t s dans divers 
instruments internationaux, et i l a passé en revue les obstacles rencontrés par les 
pays en développement pour assurer l a jouissance des dr o i t s de l'homme. En dernier 
l i e u , l e s experts ont discuté de l a forme du projet d'instrument i n t e r n a t i o n a l à 
élaborer sur l e d r o i t au développement et sont convenus à l'unanimité de préparer 
un projet de déclaration. Dans l a pratique des Nations Unies, une déclaration est 
un instrument formel et solennel qui se j u s t i f i e en da raras occasions, quand on 
énonce des principes ayant une grande importance ut une valeur durable, comme dans l e 
саз de l a Déclaration universelle: des d r o i t s de l'homme. 

51. Après avoir dégagé ces grandes l i g n e s , les experts ont essayé d ' i d e n t i f i e r l e s 
points de consensus. Le d r o i t au développement l e u r est alors apparu comme étant 
la, prérogative qui d o i t être reconnue à chaque peuple et à chaque i n d i v i d u de pouvoir 
s a t i s f a i r e ses besoins selon l'égalité dss chances dans toute l a mesure que permet 
l a jouissance des biens et des services produits par l a communauté,, L'exercice ds 
ce d r o i t impliquvi évidemment l a solidarité des individus ^^t des Etats pour contribuer, 
conformément aux A r t i c l e s 55 et 56 de l a Charte, à l a réalisation de certains buts, 
notamment " l e relèvement des niveaux de v i a , l e p l e i n emploi et des conditions de 
progrès et de développement dans l'ordre économique et s o c i a l " . 
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52. A i n s i , l e d r o i t au développement i n f i l t r e tous l e s aspects et tous l e s principes 
du d r o i t i n t e r n a t i o n a l et intègre aussi les d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s . Dans l e s 
instruments juridiques internationaux, l e d r o i t au développement apparaît comme un 
processus dynamique consistant à mieux déployer .la capacité qu'ont tout i n d i v i d u , 
toute cqllectivité et toute nation d'accéder au bien-être et à leur épanouissement 
p o l i t i q u e , s o c i a l , économique et c u l t u r e l . De ce point de vue, le développement dpit 
assurer l e respect des d r o i t s de l'homme et de l a dignité humaine dans toute sa 
plénitude. Autrement d i t , l e développenent n'est pas seulement l a croissance économique, 
mais aussi l'amélioration de l a qualité de l a vie et l'épanouissement de l a personne 
humaine. Plus qu'un impératif moral, l ' a s p i r a t i o n au développement est un ressort de 
l a promotion dss d r o i t s de l'homme qui i n s p i r e à un i n d i v i d u , un peuple, à un Etat 
l a confiance en s o i et en son avenir. On ne soulignera jamais assez l'interdépendance 
di a l e c t i q u e entre l a problématique du d r o i t au développement et les d r o i t s de l'homme. 

55. S i l'e x e r c i c e du d r o i t au développement est une prérogative des nations aussi 
bien que des individus, e l l e suppose aussi que certaines conditions soient remplies 
sur l e plan i n t e r n a t i o n a l . L'ordre économique i n t e r n a t i o n a l a c t u e l , en dépit de ses 
carences ĵ  a ̂ engendré, au cours des deux derniers siècles des progrès prodigieux qui 
s' i n s c r i v e n t dans l a grande aventure humaine, avec des découvertes s c i e n t i f i q u e s et 
techniques sans précédent. I l se trouve que près des deux t i e r s des Etats, parce 
q u ' i l s sont en développement, souhaitent l ' i n s t a u r a t i o n de r e l a t i o n s économiques 
interna t i o n a l e s qui tiennent compte de l a pauvreté du t i e r s monde. En e f f e t , l e s 
inégalités économiques a c t u e l l e s et l e sentiment croissant do f r u s t r a t i o n sont une 
menace pour les d r o i t s de l'homme et sont incompatibles avec'le maintien de l a paix 
et de l a stabilité mondiale. Selon Robert McNamara, que M. Sene c i t e , l e déséquilibre 
entre Nord et Sud est une f i s s u r e profonde dans l a croûte sociologique t e r r e s t r e qui 
peut produire des secousses v i o l e n t e s , et s i les.nations riches ne font pas mieux 
pour combler l e fossé qui sépare l a trop prospère moitié Nord de l a planète de 
l'hémisphère sud affamé, personne ne sera en sécurité, s i importants que soient 
l e s stocks d'armements. 

34- Bien que trop longtemps oxclus des r e l a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , l e s pays en déve­
loppement ne rêvent pas d'un système qui f e r a i t des.nantis d'aujourd'hui l e s laissés 
pour compte de demain. Cola n'est n i possible, n i ^réaliste, n i ju s t e . Mais l'élimi­
nation de l a pauvreté qui écrase des m i l l i a r d s d'êtres humains est un facteur 
e s s e n t i e l pour l e respect des d r o i t s de l'homme et l a survie de. l a société humaine. 
DG ce point de vue, l e d r o i t au développement est une r e v e n d i c a t i o n m o b i l i s a t r i c e 
pour des pays qui ont été tenus à l'écart de l ' i n i t i a t i v e du processus de dévelop­
pement. I l ne s'agit pas d'instaurer un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l de 
façon p a r t i e l l e dans l e temps ou dans l'espace, mais de rechercher de meilleures 
r e l a t i o n s permettant à tous l e s peuples d'accéder à une existence digne. I l ne s'agit 
pas non plus de remplacer certaines r e l a t i o n s par d''autres, mais de modifier 
profondément et durablement les r e l a t i o n s entre l e s ,Etats et'l'évolution des a f f a i r e s 
du monde. En un mot, i l faut une mutation des mentalités pour asseoir l e s r e l a t i o n s 
économiques sur des principes tenant compte de l a complexité'du monde a c t u e l , de' 
l'évolution des facteurs économiques, sociaux, juridiques et c u l t u r e l s et des conditions 
de l a paix. 

55• Î̂ e Groupe de t r a v a i l d'experts a toujours recherché l e consensus en tenant 
compte des intérêts de tous et de l a nécessité d'un développement i n t e r n a t i o n a l s o l i ­
daire et digne. La Déclaration ne d o i t pas être .un f r o i d monument à l a g l o i r e de 
l ' a r t i f i c e . Le Groupe de t r a v a i l a f a i t des propositions visant à une r e v i t a l i s a t i o n 
de l'économie mondiale qui corresponde aux principes et aux o b j e c t i f s de l a Stratégie 
in t e r n a t i o n a l e du développement. I l a tenté de conférer à ses discussions une 
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dimension u n i v e r s e l l e , sans perdre de vue l a nécessaire volonté p o l i t i q u e des E t a t s 
pour promouvoir l e s r e l a t i o n s économiques entre l e s r i c h e s e t l e s moins r i c h e s , 
ceux du Nord et ceux du Sud, ceux de l ' E s t et ceux de l'Ouest. L'interdépendance 
entre l e s économies des n a t i o n s , l a corrélation entre l e s problèmes et l e s s o l u t i o n s 
at l a r a i s o n d'être du dialogue entre pays développés et pays en développement, sur 
l a base de l'égalité, de l a j u s t i c e et de l'intérêt mutuel. La sagesse commande 
donc que l'on aborde l e d r o i t au développement en ayant une v i s i o n c l a i r e des défis 
auxquels f a i t face aujourd'hui l'économie mondiale. Cependant, même en période de 
c r i s e économique, l a l u t t e contre l a pauvreté n'est pas un l u x e . La prospérité 
c o l l e c t i v e est i n d i v i s i b l e e t aucune puissance ne peut résoudre seule l e s problèmes 
a c t u e l s . 

56. I l f a u t donc imaginer -ss mesures propres à f a v o r i s e r des améliorations 
s t r u c t u r e l l e s on vue d'obtenir un équilibre plus r a t i o n n e l dans l e s pays et entre 
eux, e t d'organiser l'expansion de l'économie mondiale de manière qui s o i t e f f i c a c e 
et équitable et qpe toutes- l e s p a r t i e s jugeront suffisam.raant conformes à l e u r s 
intérêts pour s o u t e n i r l e s mécanismes mis en pl a c e . Comme l e d i s a i t l e pape Paul V I , 
" l e développement e s t l e nouveau nom de l a p a i x " . Sans développement, i l n'y a n i 
bien-être s o c i a l n i stabilité p o l i t i q u e dans l e s E t a t s , n i coopération harmonieuse 
ou paix durable dans l e monde. I l faut donc mettre f i n à l a course aux armements et 
prendre, des mesures de désarmement pour dégager l e s ressources considérables qui sont 
i n d i s p e n s a b l e s au développement de tous. 

57. Pour conclure, M. Sene remercie l e s experts, l e Centre pour l e s d r o i t s de l'homme, 
l e s observateurs, l e s i n s t i t u t i o n s spécialisées, l e s o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales, 
en p a r t i c u l i e r - l a Commission i n t e r n a t i o n a l e de j u r i s t e s , pour l e u r c o n t r i b u t i o n aux 
activités du Groupe de t r a v a i l . 

58. Mme COLL (Irlande) r a p p e l l e qu'à l a dernière s e s s i o n , sa délégation a v a i t admis 
quo l e d r o i t au développement était un d r o i t de l'homme, un d r o i t des i n d i v i d u s et 
des peuples q u i de v a i t permettre, dans l e cadre de l ' o r d r e i n t e r n a t i o n a l n a i s s a n t , 
de r e n f o r c e r tous l e s autres d r o i t s de l'homme. La représentante de l ' I r l a n d e relève 
avec intérêt que des négociations détaillées sont en cours au s e i n du Groupe de 
t r a v a i l d'experts gouvernementaux sur l e d r o i t au développement en ce qui concerne l e 
p r o j e t d ' a r t i c l e s pour une Déclaration. I l f a u t que l a Commission continue à s u i v r e 
attentivement l e s travaux du Groupe, auquel e l l e a confié une tâche d i f f i c i l e . La 
délégation i r l a n d a i s e n ' a v a i t malheureusement pas pu, à l a dernière s e s s i o n , approuver 
l a résolution 1985/15 de l a Commission, l a q u e l l e prévoyait notamment, pour l a 
jouissance intégrale des d r o i t s de l'homme des c o n d i t i o n s q u i pouvaient préjuger 
l e résultat des travaux des experts-

59* Le rapport de M. Ferrero sur l e nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l et l a 
promotion des d r o i t s de l'homme (E/CN.4/19Q4/14) s t l'étude de M. Ei d e sur l e d r o i t 
à une a l i m e n t a t i o n s u f f i s a n t e en tant que d r o i t de l'homme (E/CN.4/Sub.2/1985/25) 
montrent que l a complexité des d r o i t s de l'homme est mieux comprise. La délégation 
i r l a n d a i s e souhaite que l'étude de M. Ferrero s o i t publiée et largement diffusée. 

40. Au t i t r e du p o i n t 8, l a Commission d o i t s'intéresser aux problèmes p a r t i c u l i e r s 
que rencontrant l e s pays en développement pour réaliser l e s d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s i n s c r i t s dans l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme . 
et dans le^Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s . 
Le t i t r e même de ce poi n t 8 f a i t r e s s o r t i r que l e niveau de réalisation des d r o i t s 
économiques, sociaux et c u l t u r e l s e s t lié au niveau de développement matériel, a l o r s 
que l a p r o t e c t i o n des d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s ne dépend que de l a volonté 
p o l i t i q u e des E t a t s . L'ONU e t , a f o r t i o r i , l a Commission ne doivent pas o u b l i e r 
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t o u t e f o i s que l e développement matériel des pays n'assure pas, à l u i s e u l , un niveau 
de réalisation plus élevé des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s des i n d i v i d u s . 
M. Eide a noté pour sa par t q u ' i l n'y a v a i t pas de l i e n automatique entre l'amélio­
r a t i o n de l a sécurité a l i m e n t a i r e mondiale et l a réalisation, par l ' i n d i v i d u , de 
son d r o i t à l ' a l i m e n t a t i o n . Là encore, l a volonté p o l i t i q u e des gouvernements 
i n t e r v i e n t . 

41. M. Perrero-aborde dans son étude sur l a nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l 
et l a promotion des d r o i t s de l'homme un la r g e éventail de problèmes se rapportant 
à l ' i n s t a u r a t i o n d'un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l . La délégation i r l a n d a i s e 
ne contestera pas l a conc l u s i o n s a l o n l a q u e l l e l ' o r d r e économique i n t e r n a t i o n a l a c t u e l 
c o n s t i t u e un o b s t a c l e sérieux à l a réalisation des d r o i t s et des libertés proclamés 
dans l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme, et notamment du d r o i t à un 
niveau de v i e suffisant» 

42. Dans l a l i m i t e de ses ressources, l e Gouvernement i r l a n d a i s s ' e f f o r c e sur l e 
plan multilatéral et bilatéral, d'aider l e s pays en développement à améliorer l e 
niveau de v i e de l e u r s p o p u l a t i o n s . I l e st in d i s p e n s a b l e que l a communauté i n t e r ­
n a t i o n a l e fasse beaucoup pl u s à- cet égard-

43- La Commission d o i t a f f i r m e r sans équivoque que l ' e x i s t e n c e d'un o b s t a c l e sérieux 
à l a réalisation des d r o i t s de l'homme ne modifie pas l ' o b l i g a t i o n des E t a t s de 
protéger et de promouvoir ces d r o i t s . S i c e r t a i n s d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s définis 
dans l e Pacte peuvent f a i r e l ' o b j e t de dérogations dans des cir c o n s t a n c e s très ' 
précises, tous l e s autres doivent o t r e protégés dans tous l e s cas. Tous l e s E t a t s ont 
l e d r o i t de c h o i s i r l e u r mode de développement, mais i l s ne peuvent invoquer ce choix 
pour j u s t i f i e r l e non-respect du d r o i t de l ' i n d i v i d u à l a v i e , à l a liberté e t à i a 
sécurité, du d r o i t de ne pas être torturé, du d r o i t à l a liberté de pensée, de 
conscience e t de r e l i g i o n et de l a liberté d'expression et d ' a s s o c i a t i o n . Certaines 
i n t e r v e n t i o n s f a i t e s à l a Troisième Commission durant l a trente-huitième se s s i o n de 
l'Assemblée générale montrent que c e t t e o p i n i o n e s t largement-partagée. I l s e r a i t 
s o u h a i t a b l e que l a Commission en tienne davantage compte dans ses travaux. 

44. Les e f f o r t s e n t r e p r i s pour définir l e d r o i t au développement comme un d r o i t de 
l'homme ont l e u r o r i g i n e dans l a résolution 32/13О de l'Assemblée générale. Cependant 
c e t t e résolution s t i p u l a i t a u s s i que tous l e s d r o i t s de l'homme sont i n d i v i s i b l e s et 
interdépendants et q u ' i l f a l l a i t accorder une a t t e n t i o n égale et une considération 
urgente à l a réalisation, l a promotion e t l a p r o t e c t i o n tant des d r o i t s c i v i l s et 
p o l i t i q u e s que des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s . M. Eide a laissé 
entendre que, comme l e s d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s étaient vagues quant 
à l e u r contenu et aux o b l i g a t i o n s q u ' i l s i m p l i q u a i e n t pour l e s E t a t s , i l s avaient été 
relativement négligés par rapport aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s q u i sont bien 
définis pou:." l a p l u p a r t . C'est peut-être ce qui explique en p a r t i e l a prolifération 
des d r o i t s d i t s de l a "troisième génération"- dérivés des d r o i t s économiques, sociaux 
et c u l t u r e l s - que l a Commission est chargée d'examiner. Tout en étudiant et en 
essayant de c o d i f i e r par l a s u i t e c e r t a i n s de ces d r o i t s , i l f a u t , parallèlement, 
r e n f o r c e r l a capacité des Nations Unies pour ce q u i e s t d'assurer l ' a p p l i c a t i o n 
des normes déjà codifiées. Dans sa résolution 3S/124, l'Assemblée générale s'est 
inquiétée de l a disparité e x i s t a n t entre l e s p r i n c i p e s établis et l a s i t u a t i o n réelle 
de tous l e s d r o i t s et de toutes l e s libertés dans p l u s i e u r s p a r t i e s du monde. La 
crédibilité des Nations Unies en matière de d r o i t s de l'homme,- déjà entamée par l e u r 
incapaçité.à remédier à c e t t e disparité, ne sera pas renforcée s i l'on se concentre 
de façon excessive sur l a définition et l a c o d i f i c a t i o n des d r o i t s "nouveaux". 
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45- De l ' a v i s de l a délégation i r l a n d a i s e , l e d r o i t au. développement est -un d r o i t de 
l'homme, l e d r o i t d e . p a r t i c i p e r à un ordre p o l i t i q u e , s o c i a l e t économique dans" . ' 
l e q u e l tous l e s d r o i t s de l'homme énoncés dans l a . Charte i n t e r r i a t l o n a l e des d r o i t s dè 
l'homme s e r a i e n t pleinement réalisés, d'y c o n t r i b u e r ,et d ' e n , bénéficier. I l f a u t 
tendre vers deux choses à l a f o i s г un ordre économique qui'accorde im rôle c e n t r a l 
à l ' i n d i v i d u et une conception des d r o i t s de l'homme qui tienne compte du'contexte 
dans leq.uel ces d r o i t s doivent être réalisés. M. Perrer o a tout à f a i t opportunément 
rappelé ce redoutable .,'4éfi à l a Commission. 

46. M. MASFERRER. (Espagne) f a i t r e s s o r t i r toute l'importance du-mécanisme-techhico-
j u r i d i q u e mis en., aplace progressivement pour donner e f f e t aux d r o i t s énoncés dans l a 
Déclaration 'universelle des d r o i t s de l'homme, à s a v o i r l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f -
aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s - a s s o r t i du Pro t o c o l e f a c u l t a t i f et de l a déclaration 
f a c u l t a t i v e visée dans ..son a r . t i c l e 41 - et l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s 
économiq.ues,-.sociaux et cul'turéis. Ce processus se p o u r s u i t , avec l e p r o j e t dé 
deuxième, pro tocóle . f a c u l t a t i f se rapportant'àu Paète in t e r n a ' t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s 
c i v i l s et po - l i t i q u e s , qui v i s e r a i t à a b o l i r . là peine de mort, et avec-les travatix 'qui 
concernent l e d r o i t au développement, l e ' d r o i t . à l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e - dr^oit ' 
dont l ' e x e r c i c e a p p e l l e l a création de c o n d i t i o f i s précises - et l'inëta-uration d'un 
nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l . 

47- Pour l.a, délégation espagnole, c e t t e catégorisation des d r o i t s dans l e s 
instruments en vigueur ou dans l e s instrглaents envisagés obéit èssentiel'ïèment.à des 
impératifs.de commodité et ne d e v r a i t pas être interprétée comme consacrant l a 
prééminence, de .tels .ou te.ls d r o i t s sur t e l s a u t r e s . E n ' e f f e t , l a réalisation' 
e f f e c t i v e . d e s d r o i t s de l'hoipme c o n s t i t u e un tout i n d i v i s i b l e . De'fait',' l e s membres 
d'-une société donnée ne sauraient exercer pleinement l e u r s d r o i t s c i v i l s ' ét p o l i t i q u e s 
s i des co n d i t i o n s socio-économiques i d o i n e s n'étaient pas créées et s i l e s c u l t u r e s en 
présence n'étaient pas respectées. De même, i l s ne saura,ient exercer pleinement l e u r s 
d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s s i l e s d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s n'étaient 
pas pleinement respectés... En d'autres termes, l'hdmme est l e centre du' d r o i t ; son 
s u j e t et son objet u l t i m e . A ce t i t r e , i l d o i t ' s e v o i r g a r a n t i r l e -droit à l a v i e , , 
l e d r o i t à l a sécurité de sa personne, l e d r o i t de ne pas être torturé, l e dx-oit de 
ne pas disparaître airx ye'ux de l a l o i , l e d r o i t de f a i r e l ' o b j e t d'un procès j u s t e et 
équitable, c e l u i de ne pas être soumis à une détention ou à une .exéôution a r b i t r a i r e s , 
l e d r o i t au respect dè sa vie, privée, y compris à l a p r o t e c t i o n contre l ' i n t r u s i o n 
dans sa 'vie privée des systèines informatigues modernes. 

4B. La délégation espagnole, jugeant q u ' i l importe au plus haut p o i n t de promouvoir 
et de g a r a n t i r l a . p a r t i c i p a t i o n de l ' i n d i v i d u à l a v i e économique, s o c i a l e , c u l t u r e l l e , 
a s s o c i a t i v e , .011, p o l i t i q u e de l a société dans l a q u e l l e 11 v i t , ne petit que se féliciter . 
de l ' i n i t i a t i A ' ' e qui a ouvert l a v o i e à l'étude sur l e d r o i t à l a p a r t i c i p a t i o n 
p o p u l a i r e sous ses diverses formes en tant que f a c t e u r important dé-l'a p l e i n e 
réalisation de to u s , l e s d r o i t s de l'homme, objet d'un rapport prélitoinaire du 
Secrétaire, général publié sous l a cote E/C1..Î|./1984/12. 'Elle juge-"également p o s i t i f s 
l e s e f f o r t s .déployés'par- l e Groupe de t r a v a i l d'experts gouvernementaux sur l e d r o i t 
au développement en vue d'élaborer une déclaration sur l e d r o i t au développement 
en tant que d r o i t de l'homme. I l s ' a g i t là de deux aspects importants du rôle de 
l'homme dans l e cadre de l a collectivité.. L'homme ne peut se réaliser pleinement 
en tant que t e l qu'au s e i n d'une collectivité - l a q u e l l e est f a i t e d'une pluralité 
de groupes et de communautés. I l importe donc 'd.e reconnaître dans les documéntë-'-ét:'.-
instruments i n t e r n a t i o n a u x p e r t i n e n t s l a variété et l a pluralité des-groupes huôains 
et d'.assurer un cadre de p r o t e c t i o n irréductible de l e u r s d r o i t s . 
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49. Le Gouvernetrtent espagnol a f a i t de l a defense des d r o i t s de l'homme un p r i n c i p e 
fondamental et p r i o r i t a i r e de sa p o l i t i q u e , s u ivant sn c o l a l a C o n s t i t u t i o n en 
vigueur, q u i reprend textuellement l e s p r i n c i p e s de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des 
d r o i t s de l'homme et des Pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme et 
définit un cadre j u r i d i q u e de g a r a n t i e s , complété par di v e r s e s l o i s assurant l a 
jouissance e f f e c t i v e des d r o i t s à tous l e s c i t o y e n s . Le Gouvernement espagnol 
appuie l a déclaration visée à l ' a r t i c l e 25 de l a Convention européenne des 
d r o i t s de l'homme, reconnaissant a i n s i l e d r o i t de ses c i t o y e n s de r e c o u r i r à l a 
Cour européenne. L'Espagne est p a r t i e aux instruments i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux 
d r o i t s da l'homme et a l ' i n t e n t i o n d'adhérer sous peu au Protoc o l e f a c u l t a t i f se 
rapportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , a i n s i que 
de f a i r e l a déclaration visée à l ' a r t i c l e 41 dudit Pacte. 

50. La délégation espagnole considère que tout e f f o r t q u i sera f a i t pour assurer 
l'universalité et l a reconnaissance des instruments i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux 
d r o i t s do l'homme sera un e f f o r t p o s i t i f . Par a i l l e u r s , e l l e appuie l e p r o j e t de 
deuxième pr o t o c o l e f a c u l t a t i f se rapportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux 
d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , q u i v i s e r a i t à a b o l i r l a peine de mort, e t souhaite 
l a reconduction du mandat du Groupe de t r a v a i l d'experts gouvernementaux sur l e 
d r o i t au développement. 

51. M. HOYHCK (République fédérale'd'Allemagne), prenant l a parole sur l e point I8 
de l ' o r d r e du j o u r , souligne que l e s Pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de 
l'homme sont, avec l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme et d'autres 
instruments p e r t i n e n t s , comme l a Convention i n t e r n a t i o n a l e sur l'élimination de 
toutes l e s formes de d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e , l a clé de voûte du système de p r o t e c t i o n 
des d r o i t s de l'homme. A u s s i , l a délégation de l a République fédérale d'Allemagne 
se réjouit-elle de l'accroissement du nombre des E t a t s p a r t i e s aux Pactes depuis l a 
dernière s e s s i o n de l a Commission. Et de f a i t , pour promouvoir l a mise en oeuvre et 
l a p r o t e c t i o n u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme et des libertés fondamentales, i l 
importe d'encourager l e s Etats' à adhérer aux Pactes; i l importe également de 
v e i l l e r à l ' a p p l i c a t i o n de cas pactes. C'est pourquoi 1G Gouvernement de là 
République fédérale d'Allemagne attache une très grande importance aux travaux du 
Comité des d r o i t s da l'homme et à ceux du Groupe do t r a v a i l de ses s i o n d'experts 
gouvernementaux chargé d'étudier l ' a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f 
aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , organe du C o n s e i l économique et 
s o c i a l . 

52. I l s e r a i t f o r t u t i l e de mieux f a i r e connaître l e s travaux du Comité, a i n s i 
que l'Assemblée générale, au demeurant, l ' a demandé dans sa résolution 37/191 î 
dans c e t t e p e r s p e c t i v e , i l s e r a i t bon de p u b l i e r ses documents et d'organiser 
sas sessions en des en d r o i t s autres que New York ou Genève. La se s s i o n que l e . 
Comité a tenue à Bonn en I98I a été r i c h e d'enseignements et a accru l'intérêt que 
l e peupla de l a République fédérale d'Alleuiagne porte à l ' a c t i o n i n t e r ­
gouvernementale en faveur de l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme. I l c o n v i e n d r a i t 
d'autre part de donner aux centres d'information des Nations Unies un rôle plus 
a c t i f dans l a d i f f u s i o n des Pactes. 

53. L'iîxaraen portant sur l a composition, l ' o r g a n i s a t i o n at l e s arrangements 
a d m i n i s t r a t i f s du Groupe de t r a v a i l de se s s i o n d'experts gouvernementaux chargé 
d'étudier l ' a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s , organe du C o n s e i l économique et s o c i a l , a constitué une 
étape importante dans l a promotion dos d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s . 
Néanmoins, c e r t a i n e s déficiences s u b s i s t e n t . En p a r t i c u l i e r , l e Groupe de t r a v a i l 
n'est pas encore à même de proposer au C o n s e i l économique at s o c i a l l e s moyens 
q u i l u i permettront de prendre l e s décisions appropriées, au t i t r e des a r t i c l e s 19, 
21 et 22 du Pacte. Selon l a délégation de l a République fédérale d'Allemagne, i l 
est e s s e n t i e l que l e Groupe de t r a v a i l soumette au C o n s e i l un rapport où i l 
c o n s i g n e r a i t ses conclusions sur l a s i t u a t i o n dans chaque Et a t p a r t i e ou des 
conclusions de caractère plus général sur l ' a p p l i c a t i o n du Pacte dans chacun des 
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E t a t s p a r t i e s . E l l e s'attend que l e s travaux du Groupe seront tôt oUrta,rd, 
comparables à ceux du Comité des droits,, de l'homme et e l l e espère que, l a réexamen 
portant sur l a composition, l ' o r g a n i s a t i o n et l e s arrangements a d m i n i s t r a t i f s du 
Groupe de t r a v a i l q u i ,est prévu pour I985 sera una autre étape impqrtante s u r . 
c e t t e voie.. 

54' Щ ce q u i concerne Í¡a,projet de deuxième protoco l e f a c u l t a t i f se rapportant 
au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e i a t l f aux d r o i t s c i v i l q et p o l i t i q u e s , , q u i . v i s e r a i t à. 
a b o l i r l a peine de mort, M, HÔynck f a i t 1'hi;.îtorique de l ' i n i t i a t i v e p r i s e par l a 
République.fédérale d'Allçmagns en l a matière, i n i t i a t i v e q u i procède de l a 
c o n v i c t i o n de s.on gouvernement s e l o n l a q u e l l e l ' a b o l i t i o n de l a peine de mort 
constitue, un moyen important de consacrer l e re.^jpect fondamental et i n c o n d i t i o n n e l 
du d r o i t à l a v i e . Cette c o n v i c t i o n , qu'un nombre c r o i s s a n t de pays partagent, 
se fonde .sur deux c o n s t a t a t i o n s : premièrement, l a peine de mort n'.est pas 
nécessaire car l e s f o r c e s de l a société.,, notamment son système éducatif, pénal et 
c o r r e c t i o n n e l , peuvent .être puissantes au point qu'un Et a t n'a pas besoin de p r i v e r , 
quiconque de sa v i e pour assurer l e maintien de son.système c o n s t i t u t i o n n e l et.légal; 
deuxièmement, l e s erre u r s j u d i c i a i r e s et l e recours a b u s i f à l a peine de mort sont 
malheureusement des f a i t s d'expérience. Par a i l l e u r s , l ' i n i t i a t i v e de l a République 
fédérale d'Allemagne répond.au s o u c i manifesté par l ' O r g a n i s a t i o n des Mations Unies, 
dès ,sa création, et q u i trouve notamment son expression au paragraphe 1 de l a 
rénolution 32/61 de l'Assemblée générale, et aux paragraphes 1 et 6 de l ' a r t i c l e 6 
du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s eb p o l i t i q u e s . Le Gouvernement 
de l a iiépublique fédérale d'âll-amagn? a étudié attentivement l e s arguments dss pays 
qui ont souligné q u ' i l s ne peuvent adopter de mesures v i s a n t à a b o l i r l a peine de 
mort. I l respecte, l a décision souveraine de chaque Etat sn l a matière, q u i t i e n t à. 
des i n f l u e n c e s h i s t o r i q u e s , des t r a d i t i o n s j u r i d i q u e s et des c o n v i c t i o n s religieuse.'} 
q ui l e u r sont propres. I l v e i l l e r a en conséquence à ce que son i n i t i a t i v e ne porte 
pas préjudice à ces,pays, ne c o n s t i t u e раз un jugement porté зш- l e u r système 
j u r i d i q u e , et c'est pourquoi l e protoco l e envisagé e s t f a c u l t a t i f . I l d o i t 
pormsttre aux pays q u i s'engagent publiquement à a b o l i r l a peine de mort ou à ne 
pas l a réintroduire de f a i r e connaître l e u r s c o n v i c t i o n s dans un instrument i n t e r ­
n a t i o n a l .ayant f o r e s o b l i g a t o i r e . Le p r o j e t de l a ?iFA f i g u r e dans l e 
documeqf>/C .3/35/L .75. " 

55. M,. Uçynck r a p p e l l e que, faut e de temps, . l a Comrai.'îaion n'a pu, à за 
trente-qeuvièiiie s e s s i o n , procéder.à un exaiiien approfondi de tous l e s aspects du 
problèïiié.'̂  Or, l a délégation do l a République fédéi^ale d'Allemagne estime qu'un t e l 
examen s'impose et q u ' i l d e v r a i t être confié à l a Sous-Conimisaion de l a l u t t e conti-'e 
l e s mesures d i s c r i m i n a t o i r e s et do l a p r o t e c t i o n des minorités, l a q u e l l e a souvent, 
par l a passé, soumis à l a Commission des étUde.^ et des p r o p o s i t i o n s de grande qualité. 
Cette délégation pense que l e s comptes rendus des débats tenus à l a présente s e s s i o n 
et 1Q!5 .premières conclusions de l a .Spus-Comirtission devraient être transmis à 
l'Assemblée générale, à ea prochq^ihe s e s s i o n , par l'intermédiaire du Secrétaire 
général. Èllg. a l ' ' i n t e n t i o n do sbumettra à l a Çoromissiop un p r o j e t de résolution, 
de pui?a procédurG, ; dans.ce sans,., èt̂ , e l l e e s t prête à o u v r i r toùtas c o n s u l t a t i o n s 
a ce. a u j a t , La délégation, de l a RpA espéra que, l a Commission adoptera sans le_. ' 
mettre aux voi x l e p r o j e t de résolution a i n s i élaboré, su i v a n t en c e l a l'exemple' 
de l'Aa.serablée générale en l a matière à l ' o c c a s i o n de l'adopt i o n de l a 
rçsolutjipn 57/192. 

5$. Й. TOSËV'SKi (Yougoslavie) a c c u e i l l e avec' s a t i s f a c t i o n l e rapport du Rapporteur 
npácial de l a Sous-Commission de l a l u t t e contre l e s mesuras discriminatoires'et'dà 
l a p r o t e c t i o n des minorités sur l e nouvel ordre éconoaique i n t e r n a t i o n a l et l a 
promotion das d r o i t s do l'homme (S/CW.4/Sub.2/I983/24 et Add.l/îîav.l et Add.2), q u i 
expose de façon équilibrée at avec de nombreuses réfe-'cncea à l'appui l ' i n t e r ­
dépendance entre l e nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l et les d.r-oits de l'homme. 
La délégation yougoslave sa r a l l i e à l a suggestion do l a Sous-Comraiasion tendant à 
assurer à ce rapport l a plus l a r g e d i f f u s i o n p o s s i b l e , compte tenu dos ressourças 
d i s p o n i b l e s . 
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57. La délégation yougoslave r e g r e t t e que l e s travaux du Groupe de t r a v a i l 
d'experts gouvernementaux sur l e d r o i t au développement ne progressent pas a u s s i 
v i t e q u ' e l l e l ' a u r a i t voulu, mais e l l e e s t consciente des difficultés q u ' i l y a à 
mettre au point une déclaration q u i puisse être acceptée par l'ensemble de l a 
communauté i n t e r n a t i o n a l e et de l a complexité du s u j e t . E l l e e st cependant 
convaincue que l e Groupe de t r a v a i l pourra achever ses travaux d ' i c i à l a prochaine 
s e s s i o n de l a Commission. A c e t égard, e l l e propose q u ' i l t i enne c e t t e année une 
seule s e s s i o n - et non deux comme à l ' o r d i n a i r e - d'une durée maximum de quatre 
semaines, ce q u i d e v r a i t accroître l'efficacité de ses travaux. 

58. En ce qui concerne l e d r o i t à l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e , M. Tosevski r a p p e l l e 
que l'Assemblée générale, à sa dernière s e s s i o n , s'est penchée sur l a définition de 
c e t t e n o t i o n , sur son a p p l i c a t i o n dans l a pratique dans des pays donnés et sur son 
importance. I l r a p p e l l e également que l e s gouvernements et l e s o r g a n i s a t i o n s i n t e r ­
gouvernementales ont transrais l e u r s observations à ce s u j e t et que l a Commission est 
s a i s i e à l a présente se s s i o n d'une étude préliminaire du Secrétaire général 
(E/CN.4/1984/12), q ui c o n t i e n t un schéma p r o v i s o i r e de l'étude f i n a l e auquel l a délé­
ga t i o n yougoslave s o u s c r i t sans réserve. 

59. .Tous l e s documents et tous l e s débats Consacrés à c e t t e question montrent l e 
biçn-fondé de l a décision que l a Commission a p r i s e d'attacher une importance plus 
grande à l a question de l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e , mécanisme qui e x i s t e pratiquement 
depuis l'avènement des communautés p o l i t i q u e s et q u i , s e l o n l'évolution s o c i a l e ét 
l e s c i r c o n s t a n c e s h i s t o r i q u e s propres à chaque communauté, revêt des formes, joue un 
rôle e t v i s e des o b j e c t i f s q u i diffèrent d'un pays à l ' a u t r e . Peu importent l a 
s t r u c t u r e ou l e nom que l'on donne à c e t t e p a r t i c i p a t i o n - appelée par exemple 
"autogestion" en Yougoslavie - peu importe q u ' i l s'agisse d'un d r o i t reconnu ou 
d'une pratique reconnue, l'important e s t d'établir que des formes de p a r t i c i p a t i o n 
p o p u l a i r e au processus de décision et aux d i v e r s aspects de l a v i e s o c i a l e e x i s t e n t 
dans tous l e s pays, que c e t t e p a r t i c i p a t i o n e s t un f a i t patent de chaque système 
p o l i t i q u e . A ce propos, M. Tosevski s o u l i g n e q u ' i l e s t entendu pour l a délégation 
yougoslave q u ' i l s ' a g i t là d'un d r o i t de l'homme q u i , du f a i t de tous l e s éléments 
qui l e composent, est égal à tous lés autres d r o i t s dé l'homme, notamment à cet 
ensemble de d r o i t s de l'homme que l'on a p p e l l e p o l i t i q u e s . Ce d r o i t , q u i a f a i t 
l ' o b j e t d'une a t t e n t i o n très i n s u f f i s a n t e , concerne l a v i e s o c i a l e sous tous ses 
aspects et conditionne l a mise en oeuvre de l a majorité des d r o i t s de l'homme. I l 
importe donc de s e n s i b i l i s e r l a communauté i n t e r n a t i o n a l e au respect du d r o i t à l a 
p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e , de f a v o r i s e r l'échange de données d'expérience entre pays 
e t , en dernière analyse, d'encourager l a promotion de ce d r o i t . 

60. M. Dichev ( B u l g a r i e ) prend l a présidence. 

61. Mme KSENTINI (Observateur de l'Algérie), prenant l a parole en ve r t u de 
l ' a r t i c l e 69 du règlement intérieur, note que l e débat sur l e d r o i t au développement 
en t a n t que d r o i t de l'homme manifeste une tendance plus n e t t e , de l a part de l a 
communauté i n t e r n a t i o n a l e , à appréhender l e s d r o i t s de l'homme de façon g l o b a l e et 
dans l e u r s aspects l e s plus d i v e r s , s e l o n une démarche dynamique q ui ti e n n e compte 
des dimensions i n d i v i d u e l l e s , mais a u s s i c o l l e c t i v e s et i n t e r n a t i o n a l e s , de ces d r o i t s . 

62. I l convient de se féliciter de c e t t e n o u v e l l e approche, q u i co n t r a s t e avec l a 
conception p a r t i e l l e , v o i r e sélective, qui a pendant longtempsnprésidé à l'examen des 
questions r e l a t i v e s aux d r o i t s de l'homme, créant une véritable dichotomie entre l e s 
d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s d'une part e t l e s d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s 



E/CN.4/1984/SR.15 
page 17 

de l ' a u t r e . C'est a i n s i que deux pactes ont été élaborés : l e Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s - d r o i t s s u s c e p t i b l e s d ' a p p l i c a t i o n immédiate 
avec un mécanisme i n t e r n a t i o n a l de s u r v e i l l a n c e -, et l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f 
a u x ' d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s - d r o i t s dont l ' e x e r c i c e ne s e r a i t que 
p r o g r e s s i f . Cette séparation a r t i f i c i e l l e des d r o i t s de l'homme en deux catégories 
d i s t i n c t e s i s o l e en f a i t l e s d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s de l'édifice des 
d r o i t s de l'homme et du système de p r o t e c t i o n i n t e r n a t i o n a l e ; e l l e f a i t à t o r t 
de c e r t a i n s d r o i t s jugés fondamentaux, car se ra t t a c h a n t à l ' i n d i v i d u et inhérents 
à l a personne humaine, des d r o i t s p r i o r i t a i r e s par rapport à d'autres d ' a p p l i c a t i o n 
plus générale et dont l a mise en oeuvre est liée à des f a c t e u r s externes. I l e st 
dangereux d''établir une échelle de val e u r pour l e s d i v e r s aspects des d r o i t s de 
l'homme, q u i sont complémentaires, i n d i v i s i b l e s et interdépendants et dont l e s 
dimensions táht i n d i v i d u e l l e s que c o l l e c t i v e s , intérieures q u ' i n t e r n a t i o n a l e s , ne 
doivent pas être occultées. Mais i l e st v r a i que, dès l e s années 50, l'Assemblée' 
générale a s e n t i l e danger d'une t e l l e dichotomie e t , à sa cinquième sêasion, e l l e a 
estimé que l a jouissance des libertés c i v i l e s e t p o l i t i q u e s a i n s i que c e l l e dés d r o i t s 
économiques, sociaux et c u l t u r e l s sont interdépendantes et que, s i un i n d i v i d u 
se trouve p r i v e de ses d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , i l ne représente 
pas l a personne humaine que l a Déclaration u n i v e r s e l l e considère' comme l'idéal de 
l'homme l i b r e , 

65. La Commisáion a attendu l'année 1967 pour" aborder l e s problèmes r e l a t i f s aux 
d r o i t s de l'homme dans l e s pays en développement, qui sont confrontés à un ordre 
i n t e r n a t i o n a l inéquitable. A ce s u j e t , e l l e a adopté l a résolution 56 (XXXVII)^ 
par l a q u e l l e e l l e a raj^pelé que l e d r o i t au développement était un d r o i t de l'homme, 
et e l l e a constitué un groupe de t r a v a i l d'experts gouvernementaux chargé d'étudier 
l a portée et l e contenu du d r o i t au développement, e t de préparer un p r o j e t 
d'instrument i n t e r n a t i o n a l à ce s u j e t . 

64. L ' a f f i r m a t i o n du d r o i t - a u developpc«;nent en tan t que d r o i t de l'homme e s t , 
s e l o n l a délégation algérienhe, l a première t e n t a t i v e de c o n c i l i a t i o n des d r o i t s 
c i v i l s , ' p o l i t i q u e s , économiques, sociaux et c u l t u r e l s . L ' e xercice de ce droit-synthèse 
eat une prérogative t a n t des i n d i v i d u s que des peuples. Les dimensions i n t e r n a t i o n a l e s 
du d r o i t au développement impliquent l'élimination de tous l e s o b s t a c l e s qui empêchent 
l e s peuples de secouer l e joug du c o l o n i a l i s m e , du racisme et de l ' a p a r t h e i d . 
l'Assemblée générale a affirmé à maintes r e p r i s e s que l ' i n s t a u r a t i o n d'un' nouvel ordre 
économique i n t e r n a t i o n a l était un élément e s s e n t i e l pour l a promotion e f f e c t i v e des 
d r o i t s de l'homme et donc du d r o i t au développement. Ce d r o i t ne peut être exercé 
que dans l e cadre de r e l a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s j u s t e s e t p a c i f i q u e s . Dans de 
nombreux pays en développement, l a popu l a t i o n s o u f f r e de l a faim et de l a m a l n u t r i t i o n , 
l e grave déficit de l a balance des paiements contribue à un endettement mansif, l e s 
charges de l a dette extérieure a t t e i g n e n t des proportions alarmantes, e t l e s sociétés 
t r a n s n a t i o n a l e s , par l e jeu de l' i n v e s t i s s e m e n t étranger d i r e c t , p i l l e n t l e s r i c h e e s e s 
n a t u r e l l e s de ces pays, ce qui porte a t t e i n t e aux d r o i t s fondamentaux des peuples e t 
à l a souveraineté des E t a t s . 

65. I l f a u t i n s i s t e r sur l a r e l a t i o n étroite q u i e x i s t e entre l a paix e t l e d r o i t 
au développement. En e f f e t , l a course aux armements p r i v e l'humanité d'énormes 
ressources financières et humaines q ui pourraient être consacrées au développement 
économique et s o c i a l . 
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66. La d e l e g a t i o n algérienne constate, d'après l e rapport du Groupe de t r a v a i l 
d'experts gouvernementaux sur l e d r o i t au développement (Ë/CN.4/1984/13)» que 
quelques d i s p o s i t i o n s du préambule du p r o j e t de déclaration sUr l e d r o i t au dévelop­
pement en tan t que d r o i t de l'homme ortt reçu l'assentiment des membres du Groupe 
de t r a v a i l , e t que d'autre p a r t pas un s e u l a r t i c l e du d i s p o s i t i f n'a r e c u e i l l i 
l e consensus. E l l e espère qu'une v e r s i o n définitive du p r o j e t de déclaration sera 
présentée à l a Commission à sa quarante e t unième s e s s i o n . A cet égard, l e Groupe 
d'experts, tout en conservant son indépendance, p o u r r a i t utilement s ' i n s p i r e r des 
débats q u i ont l i e u à l a Commission. I l s u f f i r a d'invoquer comme exemple des débats 
fructueux q u i peuvent a v o i r l i e u à l a Commission, l e s réflexions f o r t intéressantes 
qu'a suscitées l ' i n s c r i p t i o n , l'année précédente, du nouvel alinéa r e l a t i f à l a 
p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e en ta n t que f a c t e u r important de l a réalisation des d r o i t s 
de l'homme. Le d r o i t à l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e d o i t être p r i s en compte p a r l e 
Groupe d'experts et d o i t être i n s c r i t parmi l e s p r i n c i p e s devant guider l a 
réalisation du d r o i t au développement. L'Algérie, pour sa p a r t , attache une 
grande importance- à ce d r o i t , érigé en p r i n c i p e c o n s t i t u t i o n n e l appliqué à tous l e s 
échelons de l a v i e p o l i t i q u e , économique, s o c i a l e et c u l t u r e l l e . S i l e s opinions des 
E t a t s divergent sur l e p o i n t de s a v o i r s i l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e peut être 
consacrée en tan t que d r o i t de l'homme, i l e st en revanche généralement admis q u ' i l 
e x i s t e une étroite corrélation entre l a p a r t i c i p a t i o n p o p u l a i r e et l a jo"uisaance 
e f f e c t i v e des d r o i t s de l'homme. I l e x i s t e dès l o r s un t e r r a i n d'entente e t c e l a 
permettra d'alimenter l e consensus sur c e t t e n o t i o n , q u i gagnerait à être précisée, 
de manière à pouvoir être appliquée, dans l e respect de l a souveraineté n a t i o n a l e e t 
du p r i n c i p e du l i b r e choix par chaque pays de son propre modèle de développement. 

67. M. KOOIJMANS (Pays-Bas) reprend l a présidence. 

68. M. WIESNER (Observateur de l ' A u t r i c h e ) , prenant l a par o l e conformément à 
l ' a r t i c l e 69 du règlement intérieur de l a Commission, déclare que l a mise en oeuvre 
du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s ébonomiques, sociaux e t c u l t u r e l s pose 
encore c e r t a i n e s difficultés, indépendamment du f a i t que l e s d r o i t s consacrés dans 
ce Pacte, étant donné l e u r nature, ne peuvent pas être exercés immédiatement. 
I l e s t évident que l e s pays en développement f o n t face à des difficultés p a r t i c u ­
lières dans l ' a p p l i c a t i o n des d i s p o s i t i o n s du Pacte. T o u t e f o i s , l e s organismes 
compétents des Nations Unies et l e s i n s t i t u t i o n s spécialisées peuvent f o u r n i r une 
aide dans ce domaine. A cet égard, un rôle v i t a l a été attribué au C o n s e i l écono­
mique et s o c i a l . Cependant, ce d e r n i e r ne s'est pas pleinement acquitté des f o n c t i o n s 
q u i l u i ont été confiées en v e r t u de l ' a r t i c l e 21 du Pacte. Le f a i t que l e C o n s e i l 
se contente de r e c u e i l l i r l e s renseignements f o u r n i s par l e s E t a t s p a r t i e s sans l e s 
analyse r en profondeur n'est conforme n i à l a l e t t r e n i à l ' e s p r i t du Pacte. L'analyse 
approfondie des rapports présentés e s t e s s e n t i e l l e également pour que l e C o n s e i l 
pulJ3se donner aux i n s t i t u t i o n s spécialisées son a v i s sur l e s mesures pouvant c o n t r i b u e r 
à-ila mise en oeuvre e f f e c t i v e du Pacte. Pour combler ces lacunes e t f a i r e connaît^e•' 
à l a communauté i n t e r n a t i o n a l e l e mécanisme de mise en oeuvre du Pacte, i l s e r a i t 
u t i l e d'organiser, sans r e t a r d , au t i t r e des s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s du Secrétaire 
général en matière de d r o i t s de l'homme, un séminaire consacré à l'examen des problànes 
complexes que pose l ' a p p l i c a t i o n du Pacte. Pour ce q u i est du C o n s e i l lui-même, 
i l c o n v i e n d r a i t que l e Groupe de t r a v a i l de se s s i o n d'experts gouvernementaux chargé 
d'étudier T ' ^ p p l i c a t i o n du Pacte dispose de plus de temps pour ses débats, que l e 
c a l e n d r i e r de ses réunions s o i t modifié de façon que l e s membres du C o n s e i l a i e n t l e 
temps d'étudier l e s documents p e r t i n e n t s a f i n de prendre l e s mesures voulues sur 
l a base des renseignements et des conc l u s i o n s du Groupe, que l e niveau de compétence 
technique du Groupe d'experts s o i t relevé a f i n que l'examen des rapports s o i t 
orienté vers l ' a c t i o n concrète e t que l e Groupe d'experts modifie ses méthodes de 
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t r a v a i l de façon à pouvoir a n a l y s e r l e s rapports présentés et prendre l e s mesures 
appropriées. Pour l e u r p a r t , l e s E t a t s p a r t i e s et l e s i n s t i t u t i o n s spécialisées 
devraient t e n i r compte des d i r e c t i v e s du Secrétaire général concernant l'établis­
sement des r a p p o r t s . En e f f e t , un exsunen synoptique f a c i l i t e r a i t l'élaboration des 
recommandations générales et des a v i s . Le Secrétaire général p o u r r a i t peut-être 
réexaminer ces d i r e c t i v e s compte tenu des p r o p o s i t i o n s de l a délégation a u t r i c h i e n n e , 
q u i a souvent demandé l ' u n i f o r m i s a t i o n des systèmes d'établissement des rapports 
prévus dans l e s instruments i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme. 

6 9 . Le C o n s e i l économique et s o c i a l p o u r r a i t très utilement t e n t e r d'améliorer 
l a procédure de mise en oeuvre du Pacte dans l e cadre de son débat sur l a r e v i t a ­
l i s a t i o n de son propre rôle. C'est pourquoi l a délégation a u t r i c h i e n n e se propose 
d'évoquer à nouveau l a question à l a prochaine s e s s i o n o r d i n a i r e du C o n s e i l . D'autre 
par t e l l e a l ' i n t e n t i o n de f a i r e d i s t r i b u e r ultérieurement au cours de l a s e s s i o n 
un mémorandum ëur les" p r o p o s i t i o n s c i - d e s s u s . 

70. M. GENOT (Observateur de l a B e l g i q u e ) , prenant l a par o l e conformément à 
l ' a r t i c l e 69 du règlement intérieur de l a Commission, déclare que sa délégation s u i t 
avec une a t t e n t i o n toute particulière l e s travaux r e l a t i f s au d r o i t au développement. 
I l r a p p e l l e qu'à l a trente-sixième s e s s i o n de l a Commission, l a délégation séné­
g a l a i s e a v a i t mis en lumière 1'imperative nécessité de dépasser tous l e s égolsmes, 
tan t sur l e plan i n t e r n a t i o n a l que sur l e plan n a t i o n a l . Là où l e s opérateurs de 
l'économie n'avaient pas a b o u t i , l a Cotamisàiori des d r o i t s de l'homme, a v a i t - i l d i t , 
pouvait et d e v a i t t e n t e r de j e t e r l e s bases d'une nouvelle morale n a t i o n a l e et 
i n t e r n a t i o n a l e fondée sur l a p r i S e en considération e f f e c t i v e de l'ens«nble des d r o i t s 
de l'homme. ' ' • 

71. - Le d r o i t au développement e s t une n o t i o n multiforme appelée à promouvoir l'épa­
nouissement de chaque i n d i v i d u en même temps que des peuples dans l e u r епзипЬ1е. 
Les aspects i n d i v i d u e l s e t c o l l e c t i f s de ce d r o i t sont interdépendants. La liberté¿ • 
et tous l e s autres d r o i t s de l'homme et des peuples ne peuvent se concevoir que comme' 
une p r o t e c t i o n à l'égard d'une autorité dotée d'un pouvoir c o e r c i t i f , c'est-à-dire 
de l ' E t a t , ou.des E t a t s . 

72. La délégation belge juge i n d i s p e n s a b l e de s'en t e n i r aux définitions acceptées. 
E l l e r a p p e l l e également que l e s d r o i t s de l'homme sont i n d i v i s i b l e s et i n t e r ­
dépendants. Cette idée l u i permet de réaffirmer avec f o r c e que l ' e x i s t e n c e d'obstacles 
à l a jouissance p l e i n e et entière de tous l e s d r o i t s de l'homme ne peut-en s o i 
être considérée comme une démonstration - ou un prétexte - quant à l'impossibilité 
d'assurer l ' e x e r c i c e de ces d r o i t s , et de to u t mettre en oeuvre à c e t e f f e t . 

75* La bonne volonté du Groupe de t r a v a i l d e v r a i t être encore davantage stimulée. 
Les difficultés q u ' i l a rencontrées sont surmontables, et 11 f a u t l u i donner l a 
possibilité de se réunir dans des c o n d i t i o n s propres à l u i permettre d'achever ses 
travaux. 

74. tM. ALFARARGI (Observateur de l ' E g y p t e ) , prenant l a parole conformément à 
l ' a r t i c l e 69 du règlement Intérieur de l a Commission, félicite l e représentant du 
Sénégal de sa déclaration très éclairante sur l e s progrès réalisés par l e Groupe de 
t r a v a i l d'experts gouvernementaux sur l e d r o i t au développement. Rappelant l a 
résolution par l a q u e l l e l'Assemblée générale a adopté l a Déclaration concernant 
l ' i n s t a u r a t i o n d'un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l , i l indique que s i c e t t e 
résolution a été adoptée c'est parce que l a communauté I n t e r n a t i o n a l e était convaincue 
de l a gravité de l a c r i s e économique mondiale et de l a dégradation de l a s i t u a t i o n 
p o l i t i q u e dans l e monde, a i n s i que de l a nécessité d'éviter toute menace pour l a paix 
et l a sécurité i n t e r n a t i o n a l e s . De même, l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de 
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l'homme, l a Déclaration sur l e renforcement de l a sécurité i n t e r n a t i o n a l e , l a 
Déclaration r e l a t i v e aux p r i n c i p e s du d r o i t i n t e r n a t i o n a l touchant l e s r e l a t i o n s 
amicales e t l a . coopération entre l e s E t a t s , l a Charte dés d r o i t s et d e v o i r s écono­
miques des jptàts, et l a Déclaration .sur l ' o c t r o i de l'indépendance aux pays et aux 
peuples cpjL'ohiaux ont toutes été adoptées dans un e f f o r t i n t e r n a t i o n a l d ' i n s t a u -
r a t i p n de l a pai;s et de l a sécurité et dans l e s o u c i du respect des d r o i t s de l'homme- • 
en'faveur du développement.. Les efforts-déployés actuellement pour rédiger une 
déclaration sur l e d r o i t au développement représentent une nouvelle t e n t a t i v e dans ce 
sens de l a communauté internatio.nale e t l a délégation égyptienne se félicite de l a 
qualité du rapport du Groupe de t r a v a i l d'experts gouvernementaux 
(E/CN.4/1984/15). 

75- De l ' a v i s de l a délégation égyptienne, l a déclaration d o i t consacrer l e s 
p r i n c i p e s ci-après : l'homme est l ' o b j e c t i f c e n t r a l du développement e t tous l e s 
i n d i v i d u s doivent p a r t i c i p e r pleinement au développement, sans d i s t i n c t i o n de race, 
de sexe, de r e l i g i o n , e t c . ; l e d r o i t au développement est un d r o i t de l'homme composé 
d'éléments p o l i t i q u e s , économiques, sociaux, c u l t u r e l s et humanitaires; l e d r o i t 
des peuples à l'autodétermination e s t une composante e s s e n t i e l l e du d r o i t au 
développement, dans l e respect de l'identité c u l t u r e l l e ; i l e st impératif de mettre 
un terme aux v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme des peuples e t des I n d i v i d u s , q u i se 
tr a d u i s e n t par l ' a p a r t h e i d , l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e , l a domination, l ' a g r e s s i o n , l a 
menace contre l'intégrité t e r r i t o r i a l e des pays et l e r e f u s des d r o i t s inaliénables^' • 
des I n d i v i d u s et des peuples; i l e x i s t e une r e l a t i o n d i r e c t e entre l e désarmement e t 
l e développement, et l a course aux armements - tan t c l a s s i q u e s que nucléaires - d o i t 
céder l e pas au développement économique et s o c i a l dans l a paix e t l a sécurité 
I n i e r n a t l o n a l e s ; tous l e s peuples ont l e d r o i t de c h o i s i r l e u r régime p o l i t i q u e , 
économique et s o c i a l , sans ingérence de l'extérieur, dans l a souveraineté et l'indé­
pendance; l a dimension s o c i o - c u l t u r e l l e du d r o i t au développement d o i t être respectée, 
conformément à l ' a r t i c l e 26 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme, 
concernant l e d r o i t à l'éducation; e n f i n , i l importe d'établir un rapport équitable 
entre l e p r i x des matières premières eb c e l u i des p r o d u i t s f i n i s . 

76. La délégation égyptienne i n s i s t e sur l a nécessité de renouveler l e mandat du 
Groupe de travail» La déclaration f i n a l e q u i sera a i n s i élaborée c o n t r i b u e r a à 
l'enrichissement du d r o i t i n t e r n a t i o n a l . 

77. M. CHERNICHSNKO (Union des Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques), exerçant son 
d r o i t de réponse, d e c l a r e que sa délégation p o u r r a i t répondre à l a série d'attaques 
infondéea dont e l l e a f a i t l ' o b j e t de l a p a r t de l a délégation des Eta t s - U n i s 
d'Amérique, mais que t e l n'est pas l ' o b j e t des p o i n t s 6, 7, l6 et 17 de l ' o r d r e 
du j o u r de l a Commission. Pour sa p a r t , i l peut c i t e r un grand nombre d'exemples 
de v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme commises aux Eta t s - U n i s d'Amérique et ayant un 
l i e n d i r e c t avec l e problème du racisme. En o u t r e , 11 convient de rappeler que 
l e s armes utilisées en Afri q u e du Sud pour éliminer l e s combattants q u i l u t t e n t contre 
l ' o c c u p a t i o n Illégale de l a Namibie sont précisément livrées par l e s E t a t s - U n i s 
et que l e régime r a c i s t e d'Afrique du Sud applique l e s techniques américaines pour 
a s s u j e t t i r l e s populations s u d - a f r i c a i n e e t namibienne, avec l ' a p p u i d i r e c t des 
E t a t s - U n i s , q u i défendent l e système d'apartheid. L'URSS, q u i n'éprouve aucune haine 
envers l e s E t a t s - U n i s , t i e n t simplement a f a i r e apparaître clairement l e v r a i 
visage de c e t t e puissance impérialiste. 

La séance e s t levée à 15 h I5. 




